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ԴԱՋԱՐ ՓՍէ1 ,Պւ70 ( 1Ի I Ու Տ 1/ք 11 ;Կ Ո Ի քՕ;11/է.
Պ ս տ ա ւ .  ւ ք օ ս Կ Ո Ի ք օ - ւ ա ւ ^

11.1 «||ււ|ւս«յւ ՚1.ւէւրա ւ|վա ւլա ն ս ե պ ա ծ ի ն  (1ասա1) «հ ա  

ւ.ւսււ|ԱսւԱ սւ|ււ)1 ս|ւ դ ա տ ա ս տ ա ն ի * և  *բւս ւլւււմ  մ ա մ ա  

1ւսւ1|ս *ա ր ա |լա կ  1|սւասւ1»*է|» ւլւս ր կ ո ւ< յեա |» մ ա հ վ ա ն  

ւււււււխւ խււս1ւ||ւս ՚Լա ւ(Ա 1 |է Փ ս ւր պ ե |յի ն  իր  Պ ս ւտ մ ա ՜ 

ր ւա ճ  ե |ւկ|ւո|>դ »||»Վ“ *«||ւ ս կ ՚լբ ն ա մ ա ս ա մ  ա ս ե լի ք ն  

ւսսվւովւա մ Լ ւհ ՚Հ  ս ա ղ մ ո ս ի ;) |ւս ս լւ(ա ծ ա յս պ ի ս ի  վկսւ– 

յււ>կււ«ւ»ւր յա մ|՚. •  11|> Ա <լւ1եսւ4|ււ|ււ|ս մ ա հ ա հ ո տ  1 սւ|ւ(ս<

I ււււ.1 խ ո ր ա կ ի ն  ի ւր ո յ ե ր ո ղ  ւլա ւէսկին խ ր ա մ , |ւսսւ 

ւ|Ոեցնււււճճ ի վե,՝ււ»ա սա ներււ|ււ|ա մճ ս ա ղ մ ո ս ի ն . <0ա * 
ւ*1ւ|լա1ւ կ ե լւա կ լա յ», աս1., որ  մ իւս  և ս  րսւյււլմւսն 

խ ո ղե նե ւսւ ւսսէ., 1ւ ր ո ղ ի ն  ^ մ Ա ա ցո ւա ծս  տ ղ ս ւյո ց  |ււ ■ 

(ւեաճց»1։
Փ ս ւրպ եյյհ է  յյա ւլո ւմ ր  կ ա տ ա ր վ ա ծ  Լ ս ա ղ մ ո ս ի  հ ա 

յե ր ե ն  ր ն կ ա լյա լ ր ա |ս |մ ւս ն ո ւր յո |ն ի ց  Ա ր ս տ  ս ւմ ենա ,– 

ւ ի ն ո ւյն ա կ ա ն  I. ա ա ո ր  դ ի տ ո ւր յէ ս ն ր  հ ա յտ ն ի  բ ն ա 

գ ր ի ն ՛ < ։Ասւ|1.«|սւ(՝ւ ||1>|քս,ւ1||**»վ|» և  թ ո ղ ի ն  • քմնա«|Ուածււ 

ւուլսւ|ւււ| իւրե ա նււ» ((1 ՛^ ,, 1 1 ) ։  է-ա յց  պ ա տ մ ի «ի  ղ ի - 

ւհվ|1|ւ ււ«ււքլւ(ււս)ւ1« ր ն կ ա լե լի  »1.ր լի ն ի , ե ր ե  >ու1ւն11սւ՛ 

յի ն յ»  (>|ւսւ իււկ ն ա խ ա պ ե ս  տ վ ա ծ  մ ե կ ն ո ւր յհ ւն |ւ  ն 

« .պ ա ՛ լ>էւ ՚սւ|լւա ղխ ք)ա կա ն մ իչա ւր կ ում ր ։ Հ ի ր ա վ ի , յա  

ս ե ղ ա ն  կ ե ր էս կ ր օյ* սւ|>ւք1 >ււ<է՚ււււք|ւււրյւսւ մեշ» « մ ա հ ա 

ն ա »  չա ր ա ն ա մ  խ ո յւտ կ ի » ի մ ա ս տ  ;կ ա , ա ս տ ի  Փ ա ր – 

1 ւ;1 ւ||քԱ յւնորոՀմսւն ա ղ լ ՚յա ր ր  « ի ա  1ւ ս ր ա ր ղ մ ա ճ ի  

- խւ> 1 >.|ւեաւ – բ ա ս ն  I .՛։

՛Լա  լա ր ա յ Փ ա ր պ ե ւյւո յ Պ ա ւո մ ա ր ի է ն  Հ ա յո ց . . . ,  

ււո խ ա տ ւս ր ե ա ս բ  Դ .  Տ1 ր– 1 ք կ ր տ ;ե ա ն  Ա 11«ւ«. 1.քս«լ– 

ի ■■ւււ1«ւ*ւ1«> «Տվւղիււ. 1**114,, 1.>> <11։

՝ 1.1ւււր|Ա|րա1||ււ1» ա ղ բ յո ւր ի դ  բ ա ղ ա մ  կ ա տ ա ր ե լո ւ 

<1*111|*11|>»«|11| Ա1 |Ա ււրինսւկր |* ՚Ա |ք(փ |1 |ՃՈ 1 բյԱ |(| .ա կ ||1 .ր 1 | 

ւ(1|լ«.ւ|ւււք>*|ւ>ւ1« I.. Սա օ1«ււ|փ տ ա կ  ա հ ի  ս ա ղ մ ո ս ի  ւ1իւս 

ե ս  (ա ւ|) 1) | 1 ա 1փ  1քէաքէ|էԱ|էԱւկր, օ ր ի  հ ի մ ա մ բ  կ  մեկ 

հ ա ր ա ճ ո ւմ  Է բ ա ն  վ կ ա յա ր յո ւ ն ր , բ ա յց  կ ա ն գ ն ա կ ա ն  

»1 1 տ վ ա ծ  բ ն ա գ ր ի ն  ճ ս ղ ա պ ա տ  մ ն ա լո ւ ճ ա մ ա ր  րե

I •»■ »1 I. 1ւ ա յո  ճ ա ս ւվ ա ծ ր ։ Ա յս տ ե ղ ի ց  հ ե ա ՚ւո ւմ  I ,  ր ե  

էէա ր բղ ր ա կ ա ճ ճա **ա քա ա հնե|ւի  յէննա րյա քւ հ ր ա ա ա  

ք ■■ւ1|ւււք.»յաէտ մ ա մ ա ն ա կ  ա ւա ւճճ ճա կ ի վ ս տ ա հ ո ւթ յա մ բ  

պ ի տ ի  ղ ի մ ե լ Փ ս ղ ւպ ե ց ո ւ բ ա ղ ա մ ն ե ր ի ն ։

> Նք>ԱՆՍ.ԿՈ1»Թէ5Ո1»ՆԸ

Հ ե տ ա գ ա  |քննա րյսւ(ւ Ո ա մա ր կսւյւևսր I, ճ ^ տ ե յ. ր ե  

րս ւր ղմ ս ւն  տ ե ր մ ի ն ի  տ ա կ  հ ե ղ ի ն ա կ ն  ի ՜ն չ  I. էՏաս– 

է, ա ն ո ւմ ՝ ր ւս ր ւյմ ւս ն ի ;, թ ե  մ ե կ ն ի ; ։ Ա ս տ վ ա ծ ա ր վ ո ւմ  

ա յղ  | ՚ա ո (ւ  11իրյայ ձ և ո վ  մ եկ  ա ն գ ա մ  է, գ ո ր ծ ա ծ վ ա ծ  

( ՚Ս ն ն .  1<յք–է 2 3 ) ,  և (Հ ա մ ա պ ա տ ա ս խ ա նո ւմ  է  հ ա ճ .

|ա «»ւ. 1 ո (քքյ>Ո – 1 , վ ր ս ւց . ; . ս ա ս ,

ւսքււ՚աասհ ե, այնուամենայնիվ, ղմվար է <ւատո– 
րւ;ել նրանց րարղմսւնի; Ա մեկն՛ի; իմաստները։ 
Վերստին դիմելով Փարպեցան, պիտի նկատենք*, 
որ միւս ևս թարգման ասելով պատ«1ի*ր նույնական 
որակում Է տայիս իր բերած երկու տարբերսւկնե– 
րիԱ, իսկ ղրսւնթ յւաւյված եճ սադմւաի րաքպմանու - 
րյուճիքյ I* ո« մեկԱուրյաճից։ Հետևաբար՝ ըճդզրծ– 
ված սւրտա11այտւ<ւրյուճր պիտի ճ^աճակի «իսկ մյուս 
րւսր<|մսւնիէ|1», «իսկ մեկ այ| րար€)ման՚ի;»։՝։ Սոր– 
յւ ւճր րսւրզմաճ Է կո«ամ ^աւ^այիճ. «Դտեա| <|սւյր 
մի րարէ|մաճ վրաք|եր1.ճ (եք(ուի6>՛։

Ա յս  ա մ ե ճ ի ց  քքետևսւմ )., |»ե  Ղ տ ՚յա ր  Փ ա ր պ ե ց ի ս  

^ ՚ա ճ ա *ե | ա  բ ա դ ւա յր ե | I. ս ա ւ|մ ո ս ի  տ ա ր ր Տ |»ե ր ց ո ւ–  

ս ա վ ո ր  ե ր կ ո ւ |«ա ր (|մ ա ճ ո ւ|է յո ւճ ; Սույքւ պ ա ր ս պ ա ծ  

1>ա յա դիսւուրյա ճ մ ե ^  ա ն ն կ ա տ  ; ի  մ ճա <ւե |։ I» ր ի վ ս  

մին«Ա  քւր ե ր ի  դ յա տ ը  սա ւյմոսէւերր ( |ե թ  ր ե ր ա ճ ա ց ի

Թ ա ր գ մ ա ճ  յ ՚ա ո ր  պ ^ւտ մ ի ^ր  եյ%Տ|ր^րդ աէպաւք 

||ո ր ծ ա ծ ո ւ մ  I. ի ր  ^ ւ)թ ո ււ1 ՝ վ ա էլա մ ե ո ի կ  Խ ո ս ր ո վ ի կ ի  

1«սւճդ1>պ ե դ ա ծ  ք ն> յդ իմ ու|ւէուճր  մ ա տ ճ ս ւ 1 1 ւ«ւցե |ի ս . 

4 Ա հ ա ՛, ո ՜ւր  ( | 1 ս յ մ իւս  և ս  յ»ա քս)մէսճն> (ն է ս յս  ա ե– 

ւր ւմ . 1 .յ 1 կ ա ո ե *յ Էյ բ ա ո ր  միև1>ուշէ( կ ա պ ա կ –

((ո ւթ յա ն  ւ1ե;> I. 1ւաճդեււ գ ս ւ |ի ս  ( « մ ի ւ ս  և ս  քւայքդ– 

|1սւ1;») և  ւսն(՝ո ւ *տ  ր ա ր դ ս ա է ի »  Լ էՀ*ս ւճա կ»ւմ . Ւ ս ս –  

(՛՛՛վ ի կ ի ն  Սահակք» ա  Մ ա ^ ս ա ց ն  Լի*» ո ւդ ա ր կ ե յ թսւրգ– 

մ ա նո էթ յւս ն  ա ր վ ե ս տ ի  մ ե ջ  հ մ տ ա ն ա լո ւ, և  ա ղ բ յո ւր ն ե ր ը  

ճ ր ա ճ  ե ճ  ^ա տ կ ՚ս ր Լ ււս մ  1 ՝ա րսեւլ Կ ե ս ս ւր ա ցո ւ ե ր կ ո ւ 

կ ա ն ո ն ա խ մ բ ե ր ի  ր ա ր 4 |մ ա ճ ո ւր յո ւն ր ։ 1ք ա ^ր ա մ ա ս ն  

տ ե ս  «I. Մ . Մ ո ւր ա ւյյա ճ , 1' ս ;։ . ւյ - հ ։՚ւյ ւ

« ՚ւե ււււլւե ս ււշ» ճ ա յ մ ա տ ե ճ ս ււ|ր ո ւ|» |ւս ճ  Ճ1>«, է *ր և ա 1 «. 

1.օ 1 7 1  1 7 4 ։

* Կ ո ր ի ւճ . Վ ս ւր բ  Մ».ււ;տ.՛ «էի. 1։յ*.ն ւ.... 11Կ 1. է յ  <՝-■



թարգմանած լինելու կռվանների՝ բանասերները հի
շատակում են և այս փաստը9։ Սակայն նրանք ի 
մասնավորի յ՚նագրագիտակսւն քննության չեն են
թարկել Ժ՚Ք, սաղմոսի համապատասխան տունը, 
մինչդեռ այլալեզու խմբագրությունների համեմսւ– 
տաթյունից այլ իրողություն է բսւցահայտվւսմ։ Նախ 
կատարենք այդ հանդիպադրումը.

8 ւ հ « 3  »6Եք81ՇՅ (Րտ. XVII, 14) 
. . . ա ն $ 9 բ օ ո 9 1 ;3  է 3 ո ւ3 1 1 6 , ե1|ոՁւո յւտ հտ ՚օ հ Յ ո է ո  

ս ՚9հ1ոու1.սւ յւԱ Տ ա  13*61»1օհ©ու
լՍ ՚իք. Ձամչյանի թարգմանությամբ՝ «յագևսւլ (են) 
ււրդիք (նոցա) Ա թողին զմնացուածս իւրեանց՝ 
տղայոց իւրեանց»6^

ԲէՏԱէՅ (9Տ . XVII, 14)
...ՈՏՏե՚ՕՈ հո8^6 ^Յ-Ոտտեգսա Տ Յ ^ Յ  13–է>ո3^հձո 

էյագենան ււրդիք Ա թողան զմնացուածս որդւոց իւ– 
իեանցՅ

ՏտբէԱՅ^ւոէՅ (Բտ. XVI, 14)
ա.ձ՚րՀ՜ե.Յ§1թԱ՝է Ա՚.0)7 ^31% ԱՏ 10)՝;-- 8 Տ )  ՚ՅէՕւ
ՀՂ –ա՜Աճ՞յԼ̂ Օ. ՝Փ 1Հ «Ս՞ա՝/

Vս1ջ^է& (9Տ . XVI, 14)
..Տ3էսք311 ՏԱՈէ ք1|11տ 61 ճ|ա1Տ6Ո1Ոէ 1՚011գԱՅՏ ՏԱՅՏ 
ր<|Ո՚ւ(|1Տ ՏԱ1Տ
Վրացական խմբագրություն (Մ . Շսւնիձեի հրատ.) 

..̂ օՏյէյյյև ՅօՅտէօօօօՅ Յօօւօօյյ, &3^ձռ օ̂էոօ
յծՅօօօօ Յօօ>

բ խմբ. տ*տյԸ>օև)
Գ խմբ. Յօէօոօւօյ էյ0 

Յօօւօյ
Հայկական խմբագրություն (1805 թ.)՛
...յագեցան կերակրովք և. թողին զմնացուածս տղա– 
յոց իւրեանց։

Առկոչված խմբագրութունների մեջ հայկականն ու 
վրացականն ունեն նույնական ընթերցում Ա հավա
սարապես տարբերվում են մյուսներից։

Այդ հեռացումը անկարելի Է բացատրել հայերե– 
Աւււմ Ա վարցերենում գրչական, բառապատճենման,, 
նմանակության կամ մեկ այլ ճանապարհով տեղի 
ունեցած խաթարամ-աղճւստումով և եթե այդպիսի ն 
լիներ՝ չէր վրիպի այդ խմբագրությունները անկա
խաբար ու զատ-զատ հունական նախօրինակի հետ 
համեմւստող-սրբագրողների ուշադրությունից է ■ Հի
րավի, կերակուր նշանակ՛ությամբ հունարենում ա–

5 Հարցին վերաբերող գրականության ՚  մատեԱա–, 
գիտությունը, փաստարկներն ու նրանց դեմ եղած 
առարկությունները տես Լ  Հ . Տեր-Պետրոսյան, 
Սաղմոսների հայերեն թարգմանությունը ե  նրա 
նախօրինակը, «Էջմիածին», 1975, >1» 9, Էջ 55— 56։

6 ՄևկնութիւԱ Սաղմււսաց, յօրինևսւլ ի էէ. Միքա
յել վարդ. Ձամչեան, Վեճետիկ, 1828; հատ. Ա, ՜Էջ
185։

նենք Յ թ ւ յ ւ ( Հ Ը ,  2 ) ,  (հմմտ. նաև ֆքձտգէտ, որ 
հայ թարգմանիչը շփոթել Է 3 (1 * 1*05 բառի հետ Ա 
թարգմանել գէշ7։ Որդիք Ա կերակուր լոսւրընթեր– 
ցամները անմիջական որևէ աղերս չունեն, ուստի 
նորից պիտի վերադառնալ Փարպեցու վկայությա
նը1։ Նրա հիշատակած «միւս ևս թարգմանի» խո– 
գենեաւ (ուղղ. խոզենի, իմա՛ խոզի միս, խոզա
կերպ) ընթերցումը կա և  հունական ձեռագրերում։ 
802 թ. սաղմոսի մեզ հետաքրքրող արտահայտու
թյունը Պ. Րւսպենսկին այսպես է ծանոթագրել. 
էք/օթւօօնղօո սա–/. Այսպես է կարդացվում Աթոսւսմ 
իմ տեսած լավագույն ձեռագրերում»9։ Պարզ է այ
լևս, թև խոզենեաւ ընթերցումը գափս է հունարեն 
նախօրինակից, ուր է եղել։

Այս պարագան ինքնին նշանակում է, թե հայկա
կան ու վրացական կանոնական խմբագրություննե
րի կերակուր– 3*Յօ5յօ–ն հունարեն նախօրինակից 
անկախ է գոյացել, ինչպես որ անկախ է և  այլ լե
զուներով եղած խմբագրություններից10։ ժամանա
կագրական առումով նախնականը, անշուշտ, միլս 
ևս թարգմանի ընձեոած խոզենեալ-ն է, քանի որ 
հետագա սրբագրություն-խմբագրությունների ժա
մանակ «ախորժալուր» դարձնելու համար ա՛յն կւս– 
րւ ղ  էր կերակուր դառնալ, Ա ոչ կերակուրը՝ խոզե
նի։ Ի դեպ, խոզենի տերմինը մեկ անգամ էլ գոր
ծածված է  «Մարգարեութիւն Եսայեայ» գրքում 
(ԿԵ, 4 ) — «որք ուտէին զխոզենին և զարգանակ զո– 
հիցն». ընդգծված հատվածի դիմաց հունարենում 
ունենք՝ 01 տօ8օ՝/765 •/.րտօ ստ՚ օ ^ՅՐ. ՜Հքտօւ ՚յ(տ)ւ<ւ—

7 Տես Լ. Հ . Տեր-Պետրոսյան, նշվ. աշխ., « է ջ 
միածին», 1975, ^  1, էջ –45—46։ Սխալը նկատել է 
Մովսես Խորենացին և իր քաղած հատվածում ա– 
վելացրել է  կերակուր, բայց՝ «հավատարիմ մնալով 
Աստվածաշնչի հայերեն թարգմանության հեղինա
կությանը, պահպանել է նաև գէշ բառը» (ա նդ)։

8 Միք. Ձւսմչյւսնը բնագրի ստուգությանը չի անդ
րադարձել, աստի մեկնության ժամանակ ելել է 
կերակուր ընթերցումից (նշվ. աշխ., հատ. Բ. Վե– 
նետիկ, 1815, էջ 4 9 7 )։

9 ,7 բ յ^ հ ւ  1Հ«68<։ւ<օ8 յ^ օ տ տ օ #  ՅՏՅծտաա1՛, 1869,
ՅՈբ6 ,1 ե, Շ7բ. 55; Տմւքտ* 31>ց (̂^>ծ ՚ՅօՏօՅյ, ցՍօՀ̂ Յ«շ(>– 
օ>օ ^ օ յ6 օ | յ  ()յյտ ^օ <»սծձՅօ|)ց&ո, օ>&., 1 9 7 9 ,

33– 212–
Սաղմոսների հայերեն թարգմանությունը ասորա

կան և հունական ՚  խմբագրությունների համադրու
թյամբ ուսումնասիրված՛՛՛ պրոֆ. Ա. Բաումշտսւրկի 
հմտալից – –աշխատության – –մեջ՛ մեզ–– հետաքրքրող 
արտահայտությանը՛ վերաբերող որևէ դիտարկ՜ում 
չգտանք (տե՛ս ՏՅսատէՅւ՜Ա, Ը ցր 31ա6ո1տշհ6 
Բտ31էտւ՜է6*է, տտ1ո \^6քհ81էո1տ շսու տյքւտշհտո ճ6է 
Ր6Տ1էէՅ սոճ Տ61Ո6 86ճ6ԱէԱՈՏ քնք <116 Լ ճ ճ – ք 0 1 ՜– 
տօհսոշ. ՚  .0Ո 6Ո Տ 01|՝1Տէ18ՈԱՏ", Ւ46Ա6 Տ61՜|6, ՔԺ.
12— 14, Լ61թ21տ, 1925, Տ . 180—213; ՕՈէէՏ ՏտՈ6, 
8Ճ. 1. 1927, Տ– 1 4 6 -1 6 9 , 8Ճ . 2, Տ. 3 1 9 -3 3 3 .

10 բառի ստուգաբանական քննությունը տես 
օց. օՅՏտօ՚Յցօ̂ օ, 3̂ օ(օօԼճ էջ01 3̂ ց*էՏ՞1ւ
ցօ1), ,Ր>#)0 Ր>6 0 “ , » & . ,  1 9 6 7 , 3 3 ՛ 1 ^ 5 — 1 7 0 .
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ՏձՕխ քէա  ս »է է *~ ա ., * ք * *  օ<»՚>  < ,•). «փ ււ^աԱա 
||ւա1 I, խււ<||ւ Ա|ա ( խւււ|1«11|է) ւ Հ.ալնր1ւ11 Ասւ|ս
ւ*ր|ւ1ււււկ|ւ 1|էւ|ւ|»|ւ ս|ա||ւս& 0 ;1 ||, Աւււա|ա&ա;Աչոււ1 
1ւաւ1աււրււււււււս|ււա11ււ|ւ1ւ1ւ աււկւս I, ՚ 1՛՛11̂ ՛»՛;՛^" ,1 կ 1, < " ՛  
ձ ո 1 » 1 ս , |ա կ  11|ւ1<ւււյի ււլփ11ւււկոււ1 ր ս ա  11ա1ւար1.1փ I. 

ւ–ւ,՝ււ1յ ՚̂1ւո Յ ՚Տցէ

Տրւսւ 1 ւււլ1 1 ւ<Աււ|<ԱԱլ ի11"փկ1<. ա ր դ ա ր ա ց ի  I Ա1|«ա
, , 1 ‘է.լ. Ր |, յա ւր յ. |1ար|ւււր ա ա ր|ւ |1ալււ(| պւս;՚էոոԱակսւԱ 

1 >1 | 1 ւ1 | 1 >է||ւէ< կ դւ 1 վ ա | 1 1 Աէ1 ա ր ւ1աւ11ւ|ււ||ււքւ|ու1ւ կւսլււ||ււվ|ւ 

ր1վ՛ աււա(1|| ւ......լւ|ոււ111.ր|ւ ա լսպ ևէւ կ պ վ ա ծ  րա11ավէւր

լ»սւրլ|մւսԱւււլ*|«ւ11 ՚* ւ  1<>վսււ1 I., |*1< Փււյւր Հ ւս լլփ  11ա| 

վւսս|1ւա1ւէւ|փ|| ս(ւս11ա11)>վււդ 11սւ|ււ|) ւ> « | ՚| |>  իմա(|ւււլ*լւււ 

հր Աս (.•1վսււ|րւ(»ւ<1 ս ||ւսփ  փ Ա նր արալւուլւււ|.1 |ԱւԱ ւ1ա 

ս ա 1 1 սւ1 լ ա յդ  Ր ՚' 1 ' 1 1 ՛1* դ|> ՚11*|ա  ւսԱ11րաւ)Լ,՚>ււււււ|«|Ո|Աից“ ւ 

| ՚ւ ս ) | 1  1.|ւ1. ւ|1դ> սսււլւ1ււս1ւ|սլուՒ>|ւււ1>ր 11|Ա|1ւ|ւ1ւ<1 լ |ւ>ւI.ր , 

սա րս |ւ1 ււր1 ,ւ1 ս 1 |||ւ 1 ւ սւ Փւսրււ|1ւ(||ւԱ յ1.|ւ1< |ս ս ս ի  Ոու– 

ԱւււրէւԱ կաւ1 ւււս1 1 |ւ 1 <ր1 , 1 < կ ա տ ս ւր վ ա լ արարուլւււ|>|Ա|11 

ւ1ւսււ|ւ1է"; Հսււ11>1է|ււ|Ա դէ>Ա|Ա՝ ՓարԱ|1ււ|Ա| է1իչսւս)սւկած 

ասւրր1ւր |.,ւսրւ||1 ՚ս1ւու|՝|ւււ1դւ, իւ։<ւդ1>ււ |1ւա1ու(ւ|1.(||ւ1դւ՛ 
ւ սլ1ւավււր ա ւլր յուր |ւլ| ; |ւ  1 |ա լ|ւս ։ Հ1.(ւյյ ա լս փ ա սսւլւ,

11 լւ \  դսւրի ւ(1, րս1ւ ր ի ս , 1,րր Փ ա ր պ և լ|ւս  Պ ա տ մ ա  

րյւււ1ւ1ւ 1.ր ,՝սւրա ւ||ւվւււմ, լւ1ւդ11ւսԱւււր ճաԱսւշIIIմ դսւսւււ 

|ււմրսււ|րւււլ><|ա>ւ կ > » լւ փ ՚՛  Կ,ս 1՛ ՚"  >|>ւ|<սսւ1ււա1 1.ր Ա սւլ| 
րւււրւ(ւ|ւս1ւաի>յւս11, իԱրԱիԱ վ կ ա յո ւմ  I., ր1. դււրծ ու– 

1ւ1ւ1ւ|> ւլրսւվււր ւս վ ա 1ււ|ս ||լփ  հևս ւ։ 11|Ա ւլր ա լր ր  սւււսւ– 

վ |վ  1աւււաասււււԱ I. դա ոնա ւ1 վր ՚Ա ք| մ ա ա նԱ ւսդրսլ– 

լ >յւււ1> ւ11> V ււ|ա11պաԱված փ ա ս տ և ր ի  ա  ||աւլււրդւււԱ– 

|ւ |ւ|ւ|ւ ւ * | 1 սււլ*|Ա 1 |1 լ>։ 1 >ււ|1>ււ սւրդէւԱ ա1ւսաԱլ), վ ր ա լյ

1 ւ1 ւէսւ|1 ււլԱ (Ա ւսխ սւսւււրրսւսր1ւ|||ա Ա ) խ Ա |՚ա ւ|րսւլ«|ւււԱ – 

(■(•րԱ ա  1<ւււ|Աիսկ ս ուր րս ՚ս ր1 .ւ||ա Ա ր ( X I  դ . )  սրսէ1– 

Ա|Ա|||1>լ ևՍ 11էս|1ւրևԱլւ կ ե ր ա կ ո ւր  րԱ|»1>ր(|ւլւմլւ ( յ  ՚  1

ււրլւ, ա (ւ ՝ո ւ ՝ս ւ , սկւլրԱ ա ս|նս |1ա |1.ր1,|փ  մի«Աււրդ<ս– 

վս ր մւս մ ր |ւարւլւ1ւս1ւված |իԱևլւււ վկ ա |Ո 1 ք*|1 ւլԱ Լ 1՛։ 

*11>ււր>է|ւ 11ւււրրսար1>լփԱ, վ ր ա ց ա կ ա ն  պ րււսւււվոլ|դա – 

ւուսԱ ( I I  |սւ1ր.) |1ւււ1ւարԼԱիԱ րաւլդւսսւ1ւ|էւս, ի  ն ս ր ս  

իււ1լ*սււլրէ>| կ ա մ  ^>ալպւ1ա1>ել I. ր11սպ իրր ւււււ|Ասւ–

11 Տ և ՚ս  օ ր .  0 .4

1 ^ 7 3 ,  33" ** °^ –  11*է|է, *ս1, | | ւ Լ ր , թ ե  Ս ա ղ մ ո ս ի  <խ ո«լե–

1 1 11ւ*  «կ ե ր ա կ ո ւ ր »  ս|է|սսւ)|ււււ|ր ն ա յն  ն կ ա տ ա ո ա մ ն ե –  

|.ււվ ա յս տ ե ղ  Լլ պ ի տ ի  փ ո փ ո խ ե ր , ր ւս յց  խ ո ղ ի  միս 

հ  զ ո հ ի  ս յրդս ւնս յկ  ա տ ե լբ  կ ա պ վ ա ծ  I. – ա մ ե ն ա յն  

ա նււթյ» ն ս ց ա  պ քլծեսղ 1.ին » ե ((ր ա 1 |Ա1 | |ո ւ ^ |ա 1 1  հ ե տ , 

ա ս տ ի  « մ ե ղ մ ա ց ն ե լո ւ »  ա ն հ ր ա ժ ե շ տ ո ւթ յա ն  «ի  ե ղ ե լ ։

՚՛ 1  ՛գ ր ո ւյթ ի  պ ա տ ճ ա ւէ ա ր ա ն ա թ յա ն ն  ու Հսւ|1 ա դ ր ա ն –

I Ր տ ե ս  Հ .  Դ .  Զ ա  րր հա ն  ա լ յա ն , Մ ա տ ե ն ա դ ա ր ա ն  

հ ա յկ ա կ ա ն  թ ա ր դ մ ա ն ա թ ե ա ն ց  ն ա խ ն ե ա ց , վ ե ն ե տ ի կ . 

1ԳՏՍ, I »  2 1 0 — 2 1 7 ,  հ մ մ տ . ձ 1 օ € |> օ ո  7 օ բ – Ա օ ււ€ € ւ ՚1 1 1 1 ,

Ո Շ բՇ Օ Օ յՅ  է>1|6.1111< 113 4ք>էք11է<(*11|ք « Յ Ա * ,

ՇՈՃ., 11102, օ ր .  2 2 - 2 4 .  *մմա. » .  X. 131%ք»|31ւ»,
7  XV 1եէ«11 Ո .1թ€011011 .–\|)^Շ1|1(|(, 1։րՕԲ311.

1 9 7 7 .  օ ւ բ .  4 6  4 7 .
11 Կ . Մ . Մ ո ւր ա դ յա ն , ն ^ վ . ա ^ խ .. 1 1 0 ։

ս  Հ մ մ տ . Լ . Տ ե ր -Պ ե տ ր ո ս յա ն . ճ ^ | .  ա ;խ . ,  Լ *  5 4 ։

1 ՚  ^  ճ ա ն ի ձ ե ն  վ ե ր ջ ե ր ս  հ ի մ ն ա վ ո ր ա պ ե ս  ա պ ա * 

ց ո ւց ե ց , որ վրսւ(|ա կա Ա  \  Ա 1> տ ա ր ր ե ր ս յկ Ա ե ր ի  

Ա ա խ սրիԱ ա կր (ա ր խ ե տ ի պ ր ) 1ււսյերեճից Է ^»ս«րդ.

մ ա ն վ ա ծ  *  ն . ՝ վ .  ա ; խ . ,  է յ  1 5 3 - 1 . 1 5 ) ։

կւււԱւււ(|((ե|ււվ ք&էւ|̂ »ա (յւաւ(« |ւք||ւ(«, րա յ(| ե ,  վր իս | 

մ ա մ ր  |.ւ . վ ր ա յյ ք |րա վւ,ր ա վ ա հ դ ա ւթ ի ն  տ ա ր ր  

տ ա |ււվ , ււււաւքւ(| (ւ7 դ ր ՚<ււ 1 ա ն ււր|ւսւք|րւ1ան յ,,»»

ե 1*1 կ ե ր ա կ ո ւր –,1 ^ / ւ^ էւ  \\ւ Ս ա կ ա յն  ա ո կ ա  և Ս * ։  խր»1– 
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գործածող թարգմանություն գոյություն է ունեցել Ա 
վրսւց մատենագրության մեջ։ Համենայն դեպս՝ 
«...թ ե  հայոց, թե վրսւց բալլում թարգմաններից ո– 
մւսնյյ խոզենի են ասել» տեղեկությունը ուղղակիո
րեն այդ է ապացուցում19։ Այդ թարգմանության կամ 
խմբագրության արձագանքը դիտելի է նույնիսկ XI 
դարի երկրորդ կեււի «Քաղվածո մեկնություն» կոչ
վող երկում։ Նրա հեղինակը մեկնելիք հատվածը 
յւաղում 1; դարձյալ 0  խմբագրությունից, բայց ան
հրաժեշտ I; նկատում մեկնել
(«յսւգեցսւն խողենեւսւ») արտահայտությունը։ Նա, 
ինչպես երեում է, ծանոթ չէ վրացական նախորդ 
մեկնությունը, ուստի վարձում է պատճառա
բանել միայն, թե խոզենին հրեաների համար 
անսուրբ է և  (յրւծ<»3 3 «1>–ի տակ (խոզենի) անսրբու
թյամբ հագենալ պիտի հասկանալ ( , , ^ 0 1 6 0 0 3 3 0 6  
ծձծւյՅօ(օց&ծ.1է. 5*ՅոօՏօ6շ։ Յօ6(յ̂ յև շձշ̂ Յո(Այձոօ–)շ,..“)*0։

Այս վկայությունները կարևոր մի հարց են առա
ջադրում՝ ե՞րբ պիտի թարգմանված լիներ սաղմոս
ների վրացական այն խմբագրությունը, ուր, Փսւր– 
սւեցա քաւլումին համապատասխան, կերակուրի 
վ-ոխարեն խոզենի Է եղել, որը և  հետագա մեկ– 
նության-բացսւտրաթյանների առիթ Է դարձել։ 
Խնդրի ժամանակագրությանը ստագագրելոլ հա
մար դարձյալ պիտի դիմենք Աստվածաշնչի, մաս
նավորապես՝ սաղմոսների, հայերեն թարգմանու
թյան պատմությանը։ Կորյունի և Խորենսւցու տե
ղեկությունների, ինչպես նաև աստվածաշնչական 
տարբեր գրքերի մասնագիտական քննության շնոր
հիվ այժմ ճշգրտված Է, որ հայոց այսօրվա ընկալ– 
յալ բնագիրը Սահակի ձեռքով ա  գլխավորությամբ 
վերջնական թարգմանության-խմբագրմսւն Է են
թարկվել Եփեսոսի տիեզերական ժողովից հետո 
(431 թ .) , բայց մինչև Սահակի մահը (4 3 9 )21. Այդ 
թվականներից հետո հայերենի միջնորդավորմամբ 
կատարված վրացական թարգմանությանը այլևս 
«խոզենի»–ի փոխարեն կերակուր պիտի ունենար, 
ինչպես որ իրոք Էլ ունեն գիտությանը հայտնի 
հնւսգայն վրացական խմբագրությունները։ Փւսրպե– 
ցա հիշատւսկած «միւս ևս թարգմանի» խոզենեաւը

19 Գեորգի Սուրբսարեցու խմբագրությանը մեկ
նության բնագիր ծառայեցնող Եփրեմ Կրտսերը ան
հրաժեշտ Է նկատել 3«3՚ՅՏՏ0էո® –ն վւոխարինել ՚Յ յ՞Տ ՚Յ  
ւ̂ օօ՞շ -ով («որդոցով») (տես 3։ ՚ՅօՏօյց նշվ. աշխ.. 
Էջ 2 1 0 )։ Այս դեպքում ճշգրտումը կատարված Է 
ըստ Յոթանասնիցի ընթերցման, ելնելով Աթանասի 
ու Կյարեղի մեկնություններից։

20 Ռնսւգիրը տես յ .  նշվ. աշխ., Էջ 125։
; \ — 14 ձեռագրից կատարված այս քաղումը (Էջ 
2 1 1 ՛) Կ. Կեկելիձեն վերագրել Է Եփրեմ Կրտսերին, 
մինչդեռ, ըստ Մ. Շսւնիձեի, «Քաղվածո մեկնու
թյունից» Է (նշվ. աշխ., Էջ 209, 2 1 2 )։

21 Աղբյուրներն ու գրականությունը տես Հ . Ս.
Անասյան, Հայկական մատենագրություն, Բ, Էջ
3 1 1 – 35Տ։

վերաբերում Է նախեփեսոսյան, «յանկարծւսգիւտ 
փաթանակի» (Կորյուն) թարգմանությանը, որ կա– 
աարվել Էր գրերի գյուտից հետո (405/6 թ., բայց 
մինչև Եփեսոսի ժողովը, մինչև «զմի անգամ 
թարգմանեալն փաթանակի» (Խորենացի) դարձյալ 
թարգմանելը։ Այստեղից հետևում Է, թե սաղմոս
ների աոաջին վրացերեն թարգմանությունը, ուր 
«խոզենի» ընթերցում Է եղե|, կատարված պիտի 
լիներ նախեփեււոսյան հայերեն խմբագրության 
վրայից՝ մինչև սահակյան կրկին թարգմանությունը։ 
Պրանից հետո վրացերեն թարգմանության խմբա
գրման երկրորդ շրջանն Էր սկսվելու՝ դարձյալ հա
յերենի միջնորդավորմամբ, բայց արդեն Յոթւս– 
նասնիցին համապատասխանեցված խմբագրու
թյամբ։ Ինչ խոսք, հայկական և վրացական այս 
նախնական թարգմանությունները, նույնիսկ ընկսւլ– 
յալ բնագրի առկայության պայմաններում, դեռ եր
կար պիտի շարունակեին իրենց գոյությունը, մինչև 
որ եղած գրչագրերը աստիճանաբար հնանային ու 
դարս գային գործածությունից։ Եվ հիրավի, ւսյդ 
թարգամնաթյունը V դարի վերջերին կար Ղազար 
<1 արպեցոլ ձեռքի տակ, բայց կար և ավելի ուշ՝ 
թէ/ Անանուն վրաց մեկնիչի օրոք (V II– V III  դա
րե՞ր)22, երբ վերջինս փորձում էր բնագրագիտա
կան բացատրություն տալ «խոզենի» ընթերցմանը, 
թե՛ XI դարի երկրորդ կեսին, երբ «Քաղվածո մեկ
նությունն» էր կազմվում։ Թովմա Արծրանին ևս 
գիտե «զսաղմոսն զհին թարգմանեալսն վարդապե– 
սւացն Հայոց, զոր հանապազ ի բերան անին»23։

Ի վերջո, «փութանակի» թարգմանության ասո
րական նախօրինակ ունենալը և ԺԶ  սաղմոսի մեզ 
հետաքրքրող տան խոզենի— րոծօևո ընթերցման 
հունաբանություն լինելու իրողությանը հակասում 
են միմյանց։ Մնում է ենթադրել, թե «փոլթանսւկին» 
բացառապես Պեշիտտայից չի բխում և կամ, եթե 
ասորական և հունական խմբագրությունների հա
մադրական գործածությունը անկարելի նկատենք, 
այն ևս զերծ չի եղել ըստ հունական նախօրինակի 
ււրբագրվելու հնարավորությունից։ Վճռական եզ
րակացության համար մեր ունեցած այս օրինակը 
ամենևին բավարար չէ, բայց և  այլևս չկան աղ
բյուրներ, որոնցից հուսայինք նախնական թարգ
մանության նոր տվյալներ քաղել։ Թերևս հայե
րենով Ա վրացերենով գոյության ունեցող մեկնու
թյունների ուսումնասիրությունը այդպիսիք ընձեռի։

22 Դատելով հայկական և վրացական խմբա
գրությունները բաղդատությամբ գնահատելա և այդ 
կապակցությամբ երկմտանք ու վեճ չհարացևլա 
փաստից, կարելի է ենթադրել, թե ի դեմս Անանուն 
մեկնիչի գործ ունենք եթե ոչ հայ-վրացական եկե
ղեցական միասնության շրջանի, ապա մշակութա
յին մերձության շրջանից ոչ շատ ուշ ապրած մա
տենագրի հետ։

23 Թովմա Արծրունի, Պատմաթիւն տանն Արծ– 
րանեսւց, Ս. Պետերբարգ, 1887, էջ 121։


